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O AY slatan 551 A 50 m 5o YIS slads s

VS A plodagd o
O S oslgss pb OT3 dar 5 55 a5 ol Olas o o0 G oS ()
1y S o iand 53 0deal (o e O D0
ol lamys 61,5 5 08 (551 T8 1) el 35 ey T3 A
k) sl (00 31 S s cOT8 (28 o il 53 kbl b 2 pd Sl S
Va0 ke
S o oy 3 slakar 5 VL S 3 SN Ol 4l 55 he 5 6 )]
sl (b3 5 SN el [ 013 e 5 Aad S n oS ol phas
51l [ LT S oo 65y (3 (slaaas 5 4 O 5355 on oileys 0T Oy sl
AL oot ek @b (S o e g LS e sLEl LS Olear 2 515 b o e 51590
rait b OF 5 8 s Sl o s R 5 51 ISy i oo Jloe Ol 4 S 0
Al 355 ) ol 0L 5 0 (6 2 Ao 5 555 45 55 o 5 S o i 5 (nODesense)
4S o e g a5 51 (6,505 Bl (e IS ez a8 J s s
S 53 NG ) 5y hax i oS S Ol = (5T e Tl Bl Sl
1 O3 e 31 (Sl il L a8 3 ol e 5 1 o A3 (glaear 5 S5V
FaS S
0155 oo (oSS0l 5 @) 02,5 013 sl (Slaaasr 5 o Sar G35 (oo 2 3
La bl 5 oS 5 5 il i L5ls a8 1 L)l o o 5 L Ll jriy a5 i
S Klaker waber ot 5L 5 tial SUT gl 40 2 51 4T o S oSae |
55 deaio 0L 3013 LI IS s Olosla i 5 Ll Ll Co gladar 5 4
S 5l e ale SG 050 o Do i Slae 4 caler g dhex L 55 5 L1
3551 e 4y S SlplS @ anr e L1 01 015 o

1. A. Y. Ali, The Holy Quran: Text, Translation and Commentary:
2. Arberry, The Koran Interpreted. 1963: vol. 1, p. 24
3. Nofakhar Hussain Khan, Islamic Quarterly. vol. 3, p, 3, No, 2.
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The believers are naught else than brothers. Therefore make peace between your
brethern.

1. Pickthall, The Glorious Qur'an: 369.
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They be hurled therein"

They will be thrown headlong into the fire"
They shall be pitched into it"
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1. P. Newmark, Approaches to Translation: pp. 38-55.





